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P10001 - P10002 
DESIGN
Claudio Dondoli e Marco Pocci

INSTRUCTIONS
Istruzioni - Gebrauchsanweisungen - Instructions - Instrucciones
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EN - Carry out the assembly following the numerical sequence shown in the drawing. Place the components on a flat, non-scratch surface.
IT - Eseguire il montaggio seguendo esattamente la sequenza numerica indicata nel disegno. Posizionare i componenti su una superficie 
piana e antigraffio.
DE - Die Montage soll genau wie in der angegebenen numerischen Folge durchgeführt werden. Legen Sie die Bauteile auf eine ebene, 
kratzfeste Unterlage.
FR - Executer le montage en suivant exactement la séquence numérique indiquée dans le dessin. Placez les composants sur une surface 
plane et résistante aux rayures.
ES - Hacer el montaje exactamente según la secuencia numérica del dibujo. Coloque los componentes sobre una superficie plana y resistente a 
los arañazos.

EN - Place the structure horizontally, insert the shelf and screw it in.
IT - Capovolgere la struttura in orizzontale, posizionare il ripiano all’interno ed avvitarlo.
DE - Drehen Sie den Rahmen waagerecht, legen  Sie den Einlegeboden hinein und schrauben Sie ihn fest.
FR - Tournez la structure horizontalement, placez le plateauà l'intérieur et vissez-la.
ES - Poner el estructura en posición horizontal, colocar el sobre dentro y atorníllelo.
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Parenthesis
P10005 - P10006 
DESIGN
Claudio Dondoli e Marco Pocci

INSTRUCTIONS
Istruzioni - Gebrauchsanweisungen - Instructions - Instrucciones

EN - Carry out the assembly following the numerical sequence shown in the drawing.
IT - Eseguire il montaggio seguendo esattamente la sequenza numerica indicata nel disegno.
DE - Die Montage soll genau wie in der angegebenen numerischen Folge durchgeführt werden.
FR - Executer le montage en suivant exactement la séquence numérique indiquée dans le dessin.
ES - Hacer el montaje exactamente según la secuencia numérica del dibujo.
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